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Резолюция 2579 (2021), 


принятая Советом Безопасности на его 8784-м заседании 
3 июня 2021 года 


Совет Безопасности, 


подтверждая все свои предыдущие резолюции и заявления Председателя, 
касающиеся положения в Судане, 


вновь подтверждая свою твердую приверженность суверенитету, един- 
ству, независимости и территориальной целостности Судана, 


приветствуя предпринятые на сегодняшний день шаги по осуществлению 
Конституционного документа, включая начало проведения важных экономиче- 
ских и правовых реформ, призывая правительство Судана ускорить претворение 
в жизнь ключевых положений Конституционного документа, таких как положе- 
ния об учреждении независимых комиссий и о скорейшем формировании Пере- 
ходного законодательного совета, призывая далее все заинтересованные сто- 
роны сохранять приверженность переходному процессу в целях реализации 
устремлений суданского народа к мирному, стабильному, демократическому и 
процветающему будущему и подтверждая свою готовность оказывать под- 
держку Судану в этом отношении, 


приветствуя шаги, предпринятые правительством Судана в целях прове- 
дения необходимых макроэкономических реформ, поощряя усилия международ- 
ного сообщества по содействию политическому и экономическому развитию Су- 
дана, в частности продолжающиеся усилия по облегчению долгового бремени 
Судана на скоординированной и справедливой основе, и положительно оцени- 
вая в этой связи международную конференцию в поддержку переходного про- 
цесса в Судане, состоявшуюся 17 мая 2021 года в Париже, 


приветствуя подписание 3 октября 2020 года Джубского мирного соглаше- 
ния, с признательностью отмечая роль правительства Южного Судана в содей- 
ствии проведению переговоров, приветствуя предпринятые на сегодняшний 
день шаги в деле осуществления Джубского мирного соглашения, в частности 
формирование нового переходного правительства под гражданским руковод- 
ством и расширение состава Суверенного совета, настоятельно призывая сто- 
роны, подписавшие Джубское мирное соглашение, при поддержке со стороны 
Комплексной миссии Организации Объединенных Наций по оказанию содей- 
ствия в переходный период в Судане (ЮНИТАМС), обеспечить оперативное и 
всеохватное выполнение Джубского мирного соглашения в полном объеме, в 
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частности его положений о мерах безопасности и об устранении коренных при- 
чин конфликта в Дарфуре и Двух районах, и настоятельно призывая дарфурские 
вооруженные движения с военными формированиями в соседних странах, факт 
наличия которых был документально подтвержден группами экспертов Органи- 
зации Объединенных Наций по Ливии и Судану, продолжать их вывод, 


приветствуя подписание 28 марта 2021 года Декларации принципов пра- 
вительством Судана и группировкой Народно-освободительного движения Су- 
дана (север) под руководством аль-Хилу («НОДС-С-аль-Хилу»), приветствуя 
выраженное намерение продолжать и расширять сотрудничество в области раз- 
вития и в гуманитарной сфере между НОДС-С-аль-Хилу и правительством Су- 
дана, как заявлено в Декларации принципов, настоятельно призывая стороны, 
подписавшие Декларацию принципов, осуществлять конструктивное взаимо- 
действие в целях скорейшего завершения работы над всеобъемлющим и инклю- 
зивным мирным соглашением и призывая далее тех, кто еще не принимал уча- 
стия в мирных переговорах, сделать это немедленно, конструктивно и без каких- 
либо предварительных условий, 


вновь подтверждая главную ответственность правительства Судана за за- 
щиту гражданского населения на своей территории и настоятельно призывая 
правительство Судана оперативно осуществить свой Национальный план по за- 
щите гражданского населения (5/2020/429), положения Джубского мирного со- 
глашения, которые улучшат защиту гражданского населения, включая формиро- 
вание и развертывание Объединенных сил по поддержанию безопасности и 
учреждение комитетов по защите гражданского населения на уровне штатов и 
программы по сбору оружия в строгом соответствии с международным правом 
и стандартами, 


признавая улучшение обстановки в плане безопасности в некоторых райо- 
нах Дарфура, но выражая при этом обеспокоенность тем, что обстановка в 
плане безопасности в других районах Дарфура ухудшилась в результате роста 
межобщинного насилия, и подчеркивая необходимость активизировать усилия в 
области миростроительства в Дарфуре, не допустить возобновления конфликта 
и снизить риски для населения, создаваемые, в частности, угрозами в адрес 
гражданских лиц в Дарфуре, межобщинным насилием, неправомерным приме- 
нением стрелкового оружия и легких вооружений, нарушениями и ущемлени- 
ями прав человека, нарушениями международного гуманитарного права и про- 
должающимся перемещением населения, 


учитывая пагубные последствия изменения климата, экологических изме- 
нений и стихийных бедствий, среди прочих факторов, для стабильности в Су- 
дане, особенно в Дарфуре, и подчеркивая необходимость проведения правитель- 
ством Судана и Организацией Объединенных Наций надлежащей оценки рис- 
ков, связанных с этими факторами, и осуществления ими стратегий управления 
такими рисками в целях поддержки усилий по стабилизации и повышению 
устойчивости, 


приветствуя решения правительства Судана о содействии доставке гума- 
нитарной помощи и создании более благоприятных условий для гуманитарных 
организаций и призывая к полному осуществлению этих решений и полному от- 
казу от излишних бюрократических процедур в интересах оперативного обеспе- 
чения безопасного и беспрепятственного гуманитарного доступа на всей терри- 
тории Судана согласно соответствующим нормам международного права и ру- 
ководящим принципам Организации Объединенных Наций в области оказания 
гуманитарной помощи, включая гуманность, беспристрастность, нейтралитет и 
независимость, 
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подчеркивая необходимость того, чтобы правительство Судана обеспечи- 
вало привлечение к ответственности за нарушения международного гуманитар- 
ного права и нарушения и ущемления прав человека, включая сексуальное наси- 
лие в условиях конфликта и другие формы гендерного насилия и серьезные 
нарушения в отношении детей, приветствуя в этой связи положения Конститу- 
ционного документа и Джубского мирного соглашения о правосудии переход- 
ного периода и мерах ответственности, приветствуя далее принятие 24 апреля 
2021 года законов об учреждении Комиссии по вопросам мира и Комиссии пра- 
восудия переходного периода, и призывая правительство Судана в срочном по- 
рядке создать эти комиссии и обеспечить выполнение ими своих соответствую- 
щих мандатов транспарентным образом и на консультативной основе, 


особо отмечая главную ответственность правительства Судана за урегули- 
рование давних факторов нестабильности и неравенства в стране, а также за 
взаимодействие с другими заинтересованными сторонами, включая граждан- 
ское общество, женщин, молодежь, внутренне перемещенных лиц, беженцев и 
членов маргинализированных сообществ, в целях достижения надежных реше- 
ний насущных и долгосрочных проблем в Судане, в том числе путем обеспече- 
ния всеохватного экономического роста и устойчивого развития, социальной 
сплоченности и устойчивости к бедствиям, в соответствии с приоритетами, 
сформулированными в Конституционном документе и Джубском мирном согла- 
шении, 


признавая важную роль, которую женщины играют в мирных политиче- 
ских преобразованиях в Судане, приветствуя шаги, предпринятые для повыше- 
ния роли женщин в общественной жизни, государственных институтах и про- 
цессах принятия решений, приветствуя далее решение кабинета министров Су- 
дана о ратификации Конвенции о ликвидации всех форм дискриминации в от- 
ношении женщин, призывая к выполнению всех элементов плана по проведению 
в жизнь нового закона о криминализации калечащих операций на женских по- 
ловых органах, призывая далее правительство Судана к скорейшему и всесто- 
роннему выполнению Национального плана действий по вопросу о женщинах, 
мире и безопасности и призывая правительство Судана принять дополнитель- 
ные меры в целях поощрения и защиты прав женщин и обеспечения их полно- 
ценного, равноправного и конструктивного участия во всех аспектах обществен- 
ной, политической и экономической жизни, в том числе посредством отмены 
всех законов, дискриминирующих женщин и девочек, и посредством соблюде- 
ния 40-процентной квоты для участия женщин в работе Переходного законода- 
тельного совета, признавая непропорционально большое воздействие конфлик- 
тов на женщин и девочек и призывая правительство Судана обеспечить полно- 
ценное, равноправное и конструктивное участие женщин в осуществлении 
Джубского мирного соглашения, заключении путем переговоров и реализации 
будущих мирных соглашений, предотвращении конфликтов и процессах приня- 
тия решений и реформирования в области управления и в сфере обеспечения 
мира и безопасности, 


подчеркивая важность включения вопросов защиты детей в процесс осу- 
ществления Джубского мирного соглашения и будущих мирных соглашений, 
призывая стороны, подписавшие Джубское мирное соглашение, и не подписав- 
шие его вооруженные движения немедленно прекратить все серьезные наруше- 
ния в отношении детей и включать положения о защите детей, в том числе по- 
ложения, касающиеся освобождения и реинтеграции детей, ранее связанных с 
вооруженными силами или вооруженными группами, а также положения о пра- 
вах и благополучии детей во все мирные переговоры, соглашения о прекраще- 
нии огня и мирные соглашения и в положения о мониторинге режима прекра- 
щения огня, а также важность учета мнений детей, когда это возможно, в этих 
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процессах и вновь подтверждая выводы Рабочей группы Совета Безопасности 
по вопросу о детях и вооруженных конфликтах (53/АС.51/2020/7), 


подчеркивая важность национальной ответственности, инклюзивности и 
той роли, которую может играть гражданское общество в продвижении вперед 
национальных процессов и целей в области миростроительства в интересах 
обеспечения учета потребностей всех заинтересованных сторон, и призывая в 
этой связи правительство Судана содействовать при поддержке со стороны 
ЮНИТАМС эффективному взаимодействию с гражданским обществом, 


выражая серьезную озабоченность по поводу воздействия пандемии 
СОУШ-19 на Судан и признавая, что она представляет собой серьезный вызов 
для системы здравоохранения Судана, его социально-экономического положе- 
ния, гуманитарной ситуации в стране и ее населения, возможности которого уже 
исчерпаны затянувшимся конфликтом, и подчеркивая важность международной 
поддержки — финансовой, технической и в натуральной форме — мер реагиро- 
вания на СОУТ-19 в Судане, 


особо отмечая важность партнерства между Организацией Объединенных 
Наций и Африканским союзом в Судане, 


ссылаясь на резолюцию 2559 (2020), которой было прекращено действие 
мандата Смешанной операции Африканского союза — Организации Объединен- 
ных Наций в Дарфуре (ЮНАМИД), признавая прогресс, достигнутый на сего- 
дняшний день в свертывании деятельности ЮНАМИД, приветствуя готовность 
правительства Судана в полной мере сотрудничать с Организацией Объединен- 
ных Наций и Африканским союзом в процессе свертывания и ликвидации 
ЮНАМИД, призывая правительство Судана на всех уровнях обеспечить полную 
свободу передвижения ЮНАМИД, ее персонала и подрядчиков, а также их 
транспортных средств и летательных аппаратов и настоятельно призывая пра- 
вительство Судана обеспечить, чтобы переданные опорные пункты ЮНАМИД 
использовались исключительно в гражданских целях, 


принимая к сведению доклад Генерального секретаря Организации Объеди- 
ненных Наций о положении в Судане и деятельности ЮНИТАМС (5/2021/470), 


принимая к сведению письмо правительства Судана на имя Генерального 
секретаря Организации Объединенных Наций от 27 февраля 2020 года 
(5/2020/221) о будущей поддержке Судана со стороны Организации Объединен- 
ных Наций, 


1. постановляет продлить до 3 июня 2022 года мандат Комплексной 
миссии Организации Объединенных Наций по оказанию содействия в переход- 
ный период в Судане (ЮНИТАМС); 


2. просит правительство Судана оперативно подписать соглашение о 
статусе миссии ЮНИТАМС с Организацией Объединенных Наций, с тем чтобы 
обеспечить полноценное, эффективное и беспрепятственное функционирование 
ЮНИТАМС; 


3. постановляет, что ЮНИТАМС как часть комплексной и единой 
структуры Организации Объединенных Наций будет и далее преследовать — в 
полном соответствии с принципами национальной ответственности — следую- 
щие стратегические цели: 
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) = оказание содействия политическим преобразованиям, прогрессу 
на пути к демократическому правлению, защите и поощрению 
прав человека и достижению устойчивого мира 


а. содействовать —Щ Путем предоставления добрых услуг — пере- 
ходному процессу в Судане, включая национальные усилия по достижению 
целей Конституционного документа и соблюдению установленных в нем 
сроков для переходного процесса; 


Ь. оказывать техническую помощь в процессе составления проекта 
конституции, в учреждении и обеспечении функционирования Переход- 
ного законодательного совета, в проведении переписи населения и в под- 
готовке к выборам в поддержку национальных усилий; 


С поддерживать осуществление положений Конституционного до- 
кумента о правах человека, равенстве, подотчетности и верховенстве 
права, в частности тех положений, которые гарантируют права женщин, и 
будущих мирных соглашений, в том числе посредством тесного взаимодей- 
ствия со страновым отделением Управления Верховного комиссара Орга- 
низации Объединенных Наций по правам человека в Судане; 


й) поддержка мирных процессов и осуществления Джубского мирного 
соглашения и будущих мирных соглашений 


а. оказывать добрые услуги и поддержку в связи с проведением те- 
кущих и будущих мирных переговоров между правительством Судана и су- 
данскими вооруженными группами, включая содействие обеспечению кон- 
структивного участия гражданского общества, женщин, молодежи, бежен- 
цев, внутренне перемещенных лиц и представителей маргинализирован- 
ных групп; 


Ь. — оказывать масштабируемую поддержку в осуществлении Джуб- 
ского мирного соглашения, уточненную его сторонами, и любых будущих 
мирных соглашений, включая поддержку механизмов прекращения огня и 
мониторинга, изложенных главе 8 раздела 2 Джубского мирного соглаше- 
ния, а также положений Джубского мирного соглашения о разделении пол- 
номочий, о праве собственности на землю и землепользовании, об ответ- 
ственности и о правосудии переходного периода, в частности положений 
главы 3 Джубского мирного соглашения, в том числе применительно к ак- 
там сексуального и гендерного насилия, в разоружении, демобилизации и 
реинтеграции и обеспечении безопасного и эффективного хранения и 
охраны запасов оружия и боеприпасов и управлении ими с учетом различ- 
ных потребностей, опыта и необходимости обеспечения безопасности быв- 
ших комбатантов женского и мужского пола, включая детей; 


Ш) оказание помощи в миростроительстве, защите гражданского 
населения и обеспечении верховенства права в Дарфуре и Двух 
районах 


а. оказывать поддержку осуществляемому при ведущей роли са- 
мих суданцев процессу миростроительства, в частности предотвращению 
конфликтов, смягчению их последствий и примирению, сокращению мас- 
штабов насилия в общинах с особым акцентом на межобщинном насилии, 
деятельности, связанной с разминированием, сбору стрелкового оружия и 
легких вооружений в соответствии с международными стандартами, дол- 
госрочному решению проблем внутренне перемещенных лиц и беженцев и 
их безопасному, добровольному и достойному возвращению, реинтеграции 
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и расселению с принимающим населением сообразно обстоятельствам, В 
том числе с помощью комплексных механизмов миростроительства со- 
гласно пункту 10 настоящей резолюции и посредством политического вза- 
имодействия на местном уровне и на уровне штатов; 


Ь. — оказывать помощь, предоставлять консультации и поддерживать 
способность правительства Судана расширять присутствие в штатах и 
представительное гражданское правление, в частности путем упрочения 
подотчетных институтов верховенства права и сектора безопасности и 
укрепления доверия между государственными органами и местными об- 
щинами, в том числе с помощью инициатив по организации работы поли- 
ции с населением или других методов невооруженной защиты граждан- 
ского населения, и оказывать консультативную помощь и поддержку в 
наращивании потенциала органам безопасности, в частности расширен- 
ную поддержку Суданской полиции и Объединенным силам по поддержа- 
нию безопасности, предусмотренным в Джубском мирном соглашении, в 
том числе путем задействования советников Организации Объединенных 
Наций и ведения работы в тесном взаимодействии со страновой группой 
Организации Объединенных Наций, в том числе в части составления и осу- 
ществления совместных программ; 


с. предоставлять правительству Судана помощь, консультации и 
поддержку в создании безопасной и стабильной обстановки, в которой мо- 
гут осуществляться Джубское мирное соглашение и будущие мирные со- 
глашения, путем обеспечения эффективной поддержки национальных и 
местных органов власти в деле защиты гражданского населения, в частно- 
сти внутренне перемещенных лиц, в районах, затронутых конфликтом, ока- 
зания правительству Судана помощи в осуществлении Национального 
плана правительства Судана по защите гражданского населения 
(5/2020/429) и разработке поддающихся оценке контрольных показателей 
с особым акцентом на транспарентности и инклюзивности, а также путем 
развертывания мобильных групп по наблюдению, поощрения посредниче- 
ства в урегулировании местных кризисов, задействования механизмов ран- 
него предупреждения, включая сети по защите женщин, стратегий комму- 
никации и информационно-пропагандистской работы с затронутым насе- 
лением; 


4. поддерживать усиление соблюдения, поощрения и защиты прав 
человека, в частности в районах, затронутых конфликтом, в том числе пу- 
тем содействия защите женщин и детей от всех форм сексуального и ген- 
дерного насилия и других нарушений и злоупотреблений, посредством от- 
слеживания нарушений международного гуманитарного права, междуна- 
родного беженского права и нарушений и ущемлений прав человека и пред- 
ставления соответствующей отчетности, осуществления Основных прин- 
ципов сотрудничества между Организацией Объединенных Наций и пра- 
вительством Судана в противодействии сексуальному насилию в условиях 
конфликта, поощрения разработки и выполнения планов действий и наци- 
онального плана по предотвращению нарушений и злоупотреблений в от- 
ношении детей, путем задействования консультантов по вопросам защиты 
женщин и детей и поддержки предоставления медицинских услуг, услуг 
психосоциальной поддержки, правовых и социально-экономических услуг 
всем лицам, пережившим сексуальное насилие; 
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17) поддержка в мобилизации экономической помощи и помощи 
в целях развития и в координации гуманитарной помощи и 
помощи в области миростроительства 


а. содействовать координации действий с международными фи- 
нансовыми институтами (МФИ) и донорами в целях коллективной оптими- 
зации ресурсов Организации Объединенных Наций, МФИ и доноров, 
направляемых на поддержку национальных приоритетов правительства 
Судана, включая мобилизацию международной экономической помощи и 
помощи в целях развития; 


Ь. — содействовать обеспечению — согласно соответствующим поло- 
жениям международного права и гуманитарным принципам и в тесном со- 
трудничестве с участниками гуманитарной деятельности — оперативной, 
безопасной и беспрепятственной доставки гуманитарной помощи в полном 
объеме; 


с. поддерживать координацию гуманитарной помощи, включая 
усилия правительства Судана по содействию, посредством мобилизации 
гуманитарного финансирования; 


4. обеспечивать мобилизацию и эффективное комплексное взаимо- 
действие учреждений, фондов и программ Организации Объединенных 
Наций и содействовать сотрудничеству с соответствующими партнерами, 
включая МФИ и доноров, в деле достижения в надлежащем порядке стра- 
тегических целей ЮНИТАМС; 


4. постановляет далее, что в соответствии со своими стратегическими 
целями и с задачей по обеспечению поддержки национальных приоритетов пра- 
вительства Судана в течение нынешнего срока действия своего мандата 
ЮНИТАМС должна оказывать первоочередную поддержку в следующих обла- 
стях: 


1. мониторинг режима прекращения огня в Дарфуре в соответствии с 
ролью, предусмотренной для Организации Объединенных Наций в Джуб- 
ском мирном соглашении; 


п. выполнение Национального плана правительства Судана по защите 
гражданского населения (5/2020/429), включая усилия по предотвращению 
местных конфликтов, смягчению их последствий и примирению, разору- 
жение и снижение уровня насилия в общинах с особым акцентом на межоб- 
щинном насилии; 


ш. текущие и будущие мирные переговоры между правительством Су- 
дана и суданскими вооруженными группами, в том числе посредством ока- 
зания технической, административной и логистической поддержки, в коор- 
динации с другими партнерами; 


1у. всеохватная реализация положений Джубского мирного соглашения о 
разделении полномочий, в том числе путем поощрения участия граждан- 
ского общества, женщин, молодежи, а также внутренне перемещенных 
ЛИЦ, беженцев и членов маргинализированных сообществ; 


у. — процесс подготовки проекта Конституции, включая содействие вовле- 
чению гражданского общества и оказание технической и логистической 
поддержки в учреждении конституционной комиссии и проведении кон- 
ституционной конференции; 
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у1. Суданская полиция и сектор правосудия — посредством консульта- 
тивной помощи и поддержки в наращивании потенциала в целях усиления 
защиты, безопасности и верховенства права под гражданским руковод- 
ством; 


5. _ призывает Генерального секретаря в оперативном порядке активизи- 
ровать развертывание персонала в составе ЮНИТАМС, с тем чтобы Миссия 
могла оказывать в рамках своего мандата эффективную помощь правительству 
Судана; 


6. — вновь заявляет, что сотрудничество между ЮНИТАМС и ее партне- 
рами из сводной страновой группы Организации Объединенных Наций должно 
опираться на комплексную стратегическую рамочную программу или на экви- 
валентный ей документ, и просит ЮНИТАМС и сводную страновую группу 
оформить комплексную стратегическую программу или ее эквивалент в течение 
60 дней после принятия настоящей резолюции; 


7. принимает к сведению контрольные показатели и индикаторы, изло- 
женные в приложении 1 к докладу Генерального секретаря о положении в Су- 
дане и деятельности ЮНИТАМС (5/2021/470) для отслеживания прогресса в до- 
стижении ЮНИТАМС своих стратегических целей, приветствует намерение 
ЮНИТАМС работать со страновой группой Организации Объединенных Наций 
и правительством Судана над установлением базовых и целевых параметров 
контрольных показателей, а также над созданием надежного механизма монито- 
ринга и сбора данных для отслеживания прогресса в достижении контрольных 
показателей, призывает в этой связи ЮНИТАМС обеспечить также эффектив- 
ное взаимодействие с гражданским обществом и просит ЮНИТАМС, в консуль- 
тации со страновой группой Организации Объединенных Наций и правитель- 
ством Судана, определить качественные показатели в дополнение к существую- 
щим показателям количественного характера; 


8. приветствует позитивное развитие диалога, установившегося между 
ЮНИТАМС и суданскими властями, включая Министерство внутренних дел и 
Министерство юстиции, в координации с Исполнительным комитетом по коор- 
динации действий с ЮНИТАМС по вопросам наращивания потенциала для уси- 
ления защиты гражданского населения, и в этой связи просит Генерального сек- 
ретаря содействовать направлению в ЮНИТАМС дополнительного числа поли- 
цейских, набираемых на индивидуальной основе; 


9. просит Генерального секретаря в партнерстве со всеми соответству- 
ющими субъектами, включая международные финансовые учреждения, оказать 
правительству Судана поддержку в проведении всеобъемлющей оценки для 
определения более долгосрочных потребностей страны в области предотвраще- 
ния конфликтов, восстановления и миростроительства и в разработке соответ- 
ствующих стратегий для удовлетворения таких потребностей; 


10. просит ЮНИТАМС и ее партнеров по сводной страновой группе Ор- 
ганизации Объединенных Наций завершить разработку Программы миротвор- 
чества, миростроительства и стабилизации в Судане и обеспечить последова- 
тельность и приоритетность ее реализации в соответствии с пунктом 3 настоя- 
щей резолюции с указанием имеющихся ресурсов и персонала для каждого 
этапа реализации; 


11]. призывает правительство Судана осуществлять — без ущерба для 
мандата ЮНИТАМС — взаимодействие с Комиссией Организации Объединен- 
ных Наций по миростроительству, с тем чтобы способствовать усилению меж- 
дународной поддержки процесса миростроительства в Судане и дополнительно 
информировать Совет для целей рассмотрения им складывающегося положения; 
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12. просит ЮНИТАМС обеспечить учет гендерных соображений в каче- 
стве сквозного вопроса в рамках всего своего мандата и оказывать правитель- 
ству Судана помощь в достижении полноценного, равноправного и конструк- 
тивного участия женщин на всех уровнях мирных и политических процессов, а 
также во всех аспектах общественной и экономической жизни, подтверждает 
важность наличия экспертного ресурса по гендерной проблематике, включая 
направление советников по гендерным вопросам и вопросам защиты женщин и 
проведение гендерного анализа, в том числе со сбором и использованием дезаг- 
регированных по полу и возрасту данных, и укрепления потенциала в деле вы- 
полнения мандата Миссии с учетом гендерного фактора и просит Генерального 
секретаря включать гендерный анализ в доклады, запрошенные в пункте 19 
настоящей резолюции; 


13. просит Генерального секретаря включать информацию и соответ- 
ствующие рекомендации о прогрессе, достигнутом в деле обеспечения участия 
молодежи в осуществлении Джубского мирного соглашения, в доклады, запро- 
шенные в пункте 19 настоящей резолюции; 


14. просит ЮНИТАМС обеспечивать, чтобы любая поддержка силам 
безопасности, не относящимся к Организации Объединенных Наций, оказыва- 
лась в строгом соответствии с требованиями политики должной осмотрительно- 
сти в вопросах прав человека при оказании Организацией Объединенных Наций 
поддержки силам безопасности, не относящимся к Организации Объединенных 
Наций; 


15. приветствует приверженность Генерального секретаря обеспечению 
неукоснительного соблюдения своей политики абсолютной нетерпимости к сек- 
суальной эксплуатации и сексуальным надругательствам, просит Генерального 
секретаря и далее применять подход, предусматривающий абсолютную нетер- 
пимость к сексуальным домогательствам, просит также Генерального секре- 
таря принять все необходимые меры к обеспечению полного соблюдения всем 
персоналом ЮНИТАМС этой политики и этого подхода, подчеркивает необхо- 
димость предотвращения такой эксплуатации и таких надругательств и улучше- 
ния порядка рассмотрения соответствующих заявлений согласно резолю- 
ции 2272 (2016), настоятельно призывает все государства-члены, предоставля- 
ющие негражданский персонал, принимать надлежащие превентивные меры, 
включая проверку всего персонала и проведение информационно-разъяснитель- 
ной работы до развертывания и во время службы в Миссии, и обеспечивать всю 
полноту ответственности в случаях такого поведения их персонала, включая 
своевременное проведение расследований и привлечение виновных к ответ- 
ственности, и просит далее Генерального секретаря предоставлять Совету всю 
информацию о прогрессе, достигнутом Миссией в этой области; 


16. просит ЮНИТАМС сотрудничать с Группой экспертов по Судану, 
учрежденной резолюцией 1591 (2005), в целях оказания Группе содействия в ее 
работе; 


17. настоятельно призывает к осуществлению тесной координации дей- 
ствий между миссиями Организации Объединенных Наций в регионе, включая 
Временные силы Организации Объединенных Наций по обеспечению безопас- 
ности в Абьее (ЮНИСФА), а также Миссию Организации Объединенных Наций 
в Южном Судане (МООНЮС), Миссию Организации Объединенных Наций по 
поддержке в Ливии (МООНПЛ), Многопрофильную комплексную миссию Ор- 
ганизации Объединенных Наций по стабилизации в Центральноафриканской 
Республике (МИНУСКА) и Специального посланника Генерального секретаря 
по Африканскому Рогу, и просит Генерального секретаря обеспечивать эффек- 
тивное сотрудничество между миссиями; 
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18. рекомендует правительству Судана осуществлять тесное сотрудниче- 
ство с Африканским союзом по вопросам регионального мира и безопасности, 
подчеркивает исключительную важность продолжения стратегического и поли- 
тического партнерства между Организацией Объединенных Наций и Африкан- 
ским союзом в Судане, призывает ЮНИТАМС и Африканский союз обеспечи- 
вать согласованность, скоординированность и взаимодополняемость под- 
держки, оказываемой ими Судану, в том числе через механизм координации дей- 
ствий Организации Объединенных Наций и Межправительственной организа- 
ции по развитию (ИГАД) на уровне старших должностных лиц, а также обеспе- 
чивать согласованность, скоординированность и взаимодополняемость их под- 
держки; 


19. просит Генерального секретаря каждые 90 дней представлять Совету 
Безопасности доклад об осуществлении мандата ЮНИТАМС и о прогрессе, до- 
стигнутом по контрольным показателям и индикаторам в соответствии с пунк- 
том 7 настоящей резолюции; 


20. постановляет продолжать активно заниматься этим вопросом. 
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